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Фамилия 
Девичья фамилия

Имя
Имя при рождении (если отличается)

Дата рождения
Mесто рождения

жен.
муж.

др.

Гражданство (указать все имеющиеся)

нынешнее  предыдущее /предыдущие

рост  цвет глаз религия

Семейное положение

свободен(а) замужем/женат разведен(а) овдовел(а) живем раздельно

с какого времени

муж / жена  (даже если не 
проживаeт в ФРГ)

Фамилия Девичья фамилия

Имя Дата 
рождения

Mесто рождения

Гражданство Место жительствa
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Несовершеннолетние дети (даже если не проживают в ФРГ)

Фамилия  Имя  муж. жен. небинарн.
дата и место 
рождения Гражданство  Место жительства

Отец заявителя
(даже если не 
проживаeт в ФРГ)

Мать заявителя
(даже если не 
проживаeт в ФРГ)

Фамилия Имя 

Фамилия Имя Девичья фамилия

Пасспорт другой документ (точное наименование)
номер

Кем выдан Дата выдачи Действителен дo

Цель пребывания

воссоединение семьи языковой курс учеба диссертация

в гости выход на работу поиск работы другое, а именно

Предположительная длительность пребывания c до бессрочнo

Из каких средств осуществляется финансирование?

Род деятельности в настоящее время?

Полученная специальность

Имеется ли медицинская страховка да  нет
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нет

нет

нет

да 

да

да

Имеется ли у Вас судимость?

В Германии, где и когда? Причина

Вид и размер наказания

За границей, где и когда? Причина

Вид и размер наказания?

когда? где?

Имеются ли у Вас инфекционные заболевания?

Если да, какие?

В связи с предоставлением или продлением вида на жительство, я уведомлен(а) о следующей правовой ситуации:

Иностранные граждане могут быть высланы/депортированы, в частности, если он/она предоставил(а) ложную 
информацию с целью получения вида на жительство в порядке, предусмотренном Законом о пребывании, или для 
получения единой визы в соответствии с Шенгенской конвенцией или, несмотря на существующие правовые 
обязательства, не выполнял(а) меры в стране или за рубежом, принятые органами, ответственными за выполнение 
этого закона в Германии.

Кроме того, я был(а) проинформирован(а) об обязанности сотрудничать с ответсвенными органами в соответствии 
с §82 Закона о проживании и положениями §51 Закона о проживании. Копия закона (выписка) мне была 
предоставлена.

Настоящей подписью я, заявитель, заявляю, что понял(а) смысл и содержание данного разъяснения.

Своей подписью я, переводчик, заявляю, что перевел(а) данное разъяснение полностью и добросовестно.

Были ли Вы высланы или депортированны из Германии или было ли Вам ранее отказано в 
получении вида на жительство в ФРГ?
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Адрес (сейчас) Почтовый индекс и населенный пункт Улица и номер дома

Номер телефона Электронная почта

Вопросы 22  25 заполняются только при заявлении на продление вида на 
жительство

Место, дата

Личная подпись Подпись переводчика
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